
AR-15 FORWARD ASSIST RED - STRIKE INDUSTRIES AR-15 FORWARD
ASSIST RED

The New Strike forward assist is the latest addition to the Strike Industries line of
performance AR parts. The Forward Assist Plunger is made of lightweight
aluminum for those looking to retain the functionality of a forward assist, while
seeking weight savings wherever they can.  The forward assist pawl is
constructed of tool steel to ensure positive engagement of the forward assist
ratchets on compatible bolt carriers and maintain long service life.

Attributes

Name: STRIKE INDUSTRIES AR-15 FORWARD ASSIST RED
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100023054
Mfr. No.: SI-AR-S-FA-RED
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 708747545111

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den AR15 Forward Assist
Red von Strike Industries

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Forward Assist Red von Strike Industries entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deines AR15 zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Zuverlässigkeit zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße Nutzung und
Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Forward Assist installierst oder damit
umgehst.
Verwende den Forward Assist nur mit kompatiblen Bolt Carriers.
Überprüfe regelmäßig den Forward Assist auf Abnutzung und Beschädigungen.
Halte das Produkt von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Melde unsichere Produktzustände oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Modifiziere den Forward Assist nicht in einer Weise, die seine Integrität oder Funktionalität beeinträchtigen
könnte.
Stelle sicher, dass der Forward Assist ordnungsgemäß installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Feuerwaffen bewusst, einschließlich versehentlicher
Entladung und Fehlzündungen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Feuerwaffe benutzt.
Vermeide die Verwendung des Forward Assists bei nassen oder schlammigen Bedingungen, da Schmutz die
Funktion beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Forward Assist, falls zutreffend, indem du die Anweisungen des Herstellers
befolgst.
Setze den neuen Forward Assist von Strike Industries in den vorgesehenen Slot am oberen Empfänger ein.
Stelle sicher, dass der Forward Assist korrekt und sicher sitzt.
Teste den Forward Assist, indem du ihn drückst, um sicherzustellen, dass er richtig einrastet.

Nutzung

Verwende den Forward Assist, um sicherzustellen, dass der Bolzen vollständig im Lauf sitzt.
Übe sanften Druck auf den Forward Assist aus, wenn nötig, um übermäßige Kraft zu vermeiden, die den
Mechanismus beschädigen könnte.
Reinige und öle den Forward Assist regelmäßig, um eine optimale Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Forward Assist nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere eine örtliche
Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsoptionen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Forward Assist Red besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.
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Safety Instruction Guide for the AR15 Forward Assist
Red by Strike Industries

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Forward Assist Red from Strike Industries. This product is designed to enhance
the performance of your AR15 while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure proper usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the forward assist.
Use the forward assist only with compatible bolt carriers.
Regularly inspect the forward assist for wear and damage.
Keep the product away from children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the forward assist in any way that could compromise its integrity or functionality.
Ensure that the forward assist is properly installed before using your firearm.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including accidental discharge and misfires.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Avoid using the forward assist in wet or muddy conditions, as debris can interfere with its operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing forward assist, if applicable, by following the manufacturer's instructions.
Insert the new Strike Industries forward assist into the designated slot on the upper receiver.
Ensure that the forward assist is seated correctly and securely.
Test the forward assist by pressing it to ensure it engages properly.

Usage

Use the forward assist to ensure that the bolt is fully seated in the chamber.
Apply gentle pressure to the forward assist when needed to avoid excessive force that could damage the
mechanism.
Regularly clean and lubricate the forward assist to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the forward assist in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact a local waste management facility for proper disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Forward Assist Red, please refer to the manufacturer’s website or
contact their customer support for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Asistente
de Avance Rojo AR15 de Strike Industries

Introducción
Gracias por elegir el Asistente de Avance Rojo AR15 de Strike Industries. Este producto está diseñado para mejorar
el rendimiento de tu AR15 mientras garantiza seguridad y fiabilidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad con atención para asegurar un uso y mantenimiento adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el asistente de
avance.
Utiliza el asistente de avance únicamente con portadores de perno compatibles.
Inspecciona regularmente el asistente de avance en busca de desgaste y daños.
Mantén el producto alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No modifiques el asistente de avance de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o
funcionalidad.
Asegúrate de que el asistente de avance esté instalado correctamente antes de usar tu arma de fuego.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con las armas de fuego, incluidos el disparo accidental y los
fallos de funcionamiento.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar tu arma de fuego.
Evita usar el asistente de avance en condiciones húmedas o fangosas, ya que los desechos pueden interferir
con su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Retira el asistente de avance existente, si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el nuevo asistente de avance de Strike Industries en la ranura designada del receptor superior.
Asegúrate de que el asistente de avance esté correctamente asentado y seguro.
Prueba el asistente de avance presionándolo para asegurarte de que se activa correctamente.

Uso

Utiliza el asistente de avance para asegurar que el perno esté completamente asentado en la recámara.
Aplica presión suave al asistente de avance cuando sea necesario para evitar el uso excesivo de fuerza que
podría dañar el mecanismo.
Limpia y lubrica regularmente el asistente de avance para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el asistente de avance en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, contacta a una instalación de gestión de residuos local para
obtener opciones de eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Asistente de Avance Rojo AR15, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.
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Guide de sécurité pour le Forward Assist Red AR15
de Strike Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le Forward Assist Red AR15 de Strike Industries. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre AR15 tout en garantissant sécurité et fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour assurer une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le forward assist.
Utilisez le forward assist uniquement avec des porteboulons compatibles.
Inspectez régulièrement le forward assist pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez pas le forward assist de manière à compromettre son intégrité ou sa fonctionnalité.
Assurezvous que le forward assist est correctement installé avant d'utiliser votre arme à feu.
Soyez conscient des dangers potentiels associés aux armes à feu, y compris les décharges accidentelles et
les ratés.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de votre arme à feu.
Évitez d'utiliser le forward assist dans des conditions humides ou boueuses, car les débris peuvent interférer
avec son fonctionnement.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez le forward assist existant, le cas échéant, en suivant les instructions du fabricant.
Insérez le nouveau forward assist de Strike Industries dans l'emplacement désigné sur le récepteur supérieur.
Assurezvous que le forward assist est correctement et solidement en place.
Testez le forward assist en appuyant dessus pour vous assurer qu'il s'engage correctement.

Utilisation

Utilisez le forward assist pour vous assurer que le boulon est complètement en place dans la chambre.
Appliquez une pression douce sur le forward assist si nécessaire pour éviter une force excessive qui pourrait
endommager le mécanisme.
Nettoyez et lubrifiez régulièrement le forward assist pour maintenir des performances optimales.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le forward assist dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, contactez une installation de gestion des déchets locale
pour connaître les options de mise au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Forward Assist Red AR15, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'AR15 Forward
Assist Red di Strike Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 Forward Assist Red di Strike Industries. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo AR15 garantendo al contempo sicurezza e affidabilità. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione corretti del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il forward assist.
Utilizza il forward assist solo con carrier compatibili.
Ispeziona regolarmente il forward assist per usura e danni.
Tieni il prodotto lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il forward assist in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o funzionalità.
Assicurati che il forward assist sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alle armi da fuoco, inclusi spari accidentali e
malfunzionamenti.
Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie quando utilizzi la tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare il forward assist in condizioni di bagnato o fangoso, poiché i detriti possono interferire con il
suo funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi il forward assist esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo forward assist di Strike Industries nella fessura designata sul ricevitore superiore.
Assicurati che il forward assist sia posizionato correttamente e in modo sicuro.
Testa il forward assist premendolo per assicurarti che si innesti correttamente.

Uso

Utilizza il forward assist per garantire che il perno sia completamente inserito nella camera.
Applica una pressione delicata al forward assist quando necessario per evitare forze eccessive che
potrebbero danneggiare il meccanismo.
Pulisci e lubrifica regolarmente il forward assist per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il forward assist nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non è più utilizzabile, contatta un impianto di gestione dei rifiuti locale per
opzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'AR15 Forward Assist Red, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 Forward Assist
Red od Strike Industries

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AR15 Forward Assist Red od Strike Industries. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia wydajności Twojego AR15, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i niezawodność. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą forward assist.
Używaj forward assist tylko z kompatybilnymi carrierami bolt.
Regularnie sprawdzaj forward assist pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie modyfikuj forward assist w żaden sposób, który mógłby zagrozić jego integralności lub funkcjonalności.
Upewnij się, że forward assist jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z bronią palną, w tym przypadkowego wystrzału i
niewypałów.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas korzystania z broni.
Unikaj używania forward assist w mokrych lub błotnistych warunkach, ponieważ zanieczyszczenia mogą
zakłócać jego działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący forward assist, jeśli dotyczy, zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nowy forward assist od Strike Industries do wyznaczonego miejsca na górnej części receivera.
Upewnij się, że forward assist jest prawidłowo i bezpiecznie osadzony.
Przetestuj forward assist, naciskając go, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie

Użyj forward assist, aby upewnić się, że zamek jest całkowicie osadzony w komorze.
Naciskaj delikatnie na forward assist, gdy jest to konieczne, aby uniknąć nadmiernej siły, która mogłaby
uszkodzić mechanizm.
Regularnie czyść i smaruj forward assist, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj forward assist w regularnych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania
odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych opcjach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących AR15 Forward Assist Red, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.
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Turvaohjeet AR15 Forward Assist Red tuotteelle
Strike Industriesiltä

Johdanto
Kiitos, että valitsit Strike Industriesin AR15 Forward Assist Red tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
AR15:si suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen eteenpäin avustavan laitteen asentamista tai käsittelyä.
Käytä eteenpäin avustavaa laitetta vain yhteensopivien lukon kantajien kanssa.
Tarkista säännöllisesti eteenpäin avustava laite kulumisen ja vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset tuotevedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä muokkaa eteenpäin avustavaa laitetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen eheyttä tai toimivuutta.
Varmista, että eteenpäin avustava laite on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Ole tietoinen aseisiin liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien vahingossa tapahtuva laukaisu ja
epäonnistuneet laukaisut.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia aseen käytön aikana.
Vältä eteenpäin avustavan laitteen käyttöä kosteissa tai mudassa olosuhteissa, sillä roskat voivat häiritä sen
toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva eteenpäin avustava laite, jos sellainen on, noudattamalla valmistajan ohjeita.
Aseta uusi Strike Industriesin eteenpäin avustava laite yläkotelon osoitettuun paikkaan.
Varmista, että eteenpäin avustava laite on istutettu oikein ja tukevasti.
Testaa eteenpäin avustavaa laitetta painamalla sitä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttö

Käytä eteenpäin avustavaa laitetta varmistaaksesi, että lukko on täysin paikoillaan kammiossa.
Kohdista kevyttä painetta eteenpäin avustavaan laitteeseen tarvittaessa, jotta vältät liiallisen voiman, joka voisi
vahingoittaa mekanismia.
Puhdista ja voitele eteenpäin avustava laite säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä eteenpäin avustavaa laitetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi
ohjeita asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 Forward Assist Red tuotteeseen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Forward Assist
Red av Strike Industries

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Forward Assist Red från Strike Industries. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan hos din AR15 samtidigt som den säkerställer säkerhet och tillförlitlighet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller hanterar forward assist.
Använd endast forward assist med kompatibla slutstycken.
Inspektera regelbundet forward assist för slitage och skador.
Håll produkten borta från barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Modifiera inte forward assist på något sätt som kan äventyra dess integritet eller funktionalitet.
Se till att forward assist är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med vapen, inklusive oavsiktlig avfyrning och
missfire.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Undvik att använda forward assist i blöta eller leriga förhållanden, eftersom skräp kan påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga forward assist, om tillämpligt, genom att följa tillverkarens instruktioner.
Sätt in den nya Strike Industries forward assist i den angivna platsen på den övre mottagaren.
Se till att forward assist är korrekt och säkert installerad.
Testa forward assist genom att trycka på den för att säkerställa att den engagerar korrekt.

Användning

Använd forward assist för att säkerställa att slutstycket är helt placerat i kammaren.
Applicera försiktig tryck på forward assist när det behövs för att undvika överdriven kraft som kan skada
mekanismen.
Rengör och smörj regelbundet forward assist för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte forward assist i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för
korrekta avfallsalternativ.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Forward Assist Red, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Forward Assist Red
od Strike Industries

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Forward Assist Red od Strike Industries. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
výkon vašeho AR15 a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím si důkladně přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správné použití a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s forward assist.
Používejte forward assist pouze s kompatibilními bolt carriery.
Pravidelně kontrolujte forward assist na opotřebení a poškození.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Neměňte forward assist žádným způsobem, který by mohl ohrozit jeho integritu nebo funkčnost.
Ujistěte se, že je forward assist správně nainstalován před použitím vaší střelné zbraně.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených se střelnými zbraněmi, včetně náhodného výstřelu a
selhání.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání vaší střelné zbraně.
Vyhněte se používání forward assist v mokrých nebo blátivých podmínkách, protože nečistoty mohou narušit
jeho funkci.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající forward assist, pokud je to nutné, podle pokynů výrobce.
Vložte nový forward assist od Strike Industries do určeného slotu na horním pouzdře.
Ujistěte se, že je forward assist správně a bezpečně usazen.
Otestujte forward assist stisknutím, abyste zajistili, že správně zapadá.

Použití

Používejte forward assist k zajištění toho, aby byl bolt plně usazen v komoře.
Aplikujte jemný tlak na forward assist, když je to potřeba, abyste se vyhnuli nadměrnému síle, která by mohla
mechanismus poškodit.
Pravidelně čistěte a mazejte forward assist, abyste udrželi optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte forward assist do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, kontaktujte místní zařízení pro odpadové hospodářství
pro správné možnosti likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 Forward Assist Red, obraťte se prosím na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.


